PARISH MISSION STATEMENT
Members of St. Wenceslaus Parish are Christian
People on a journey secking companions to join
us as we move toward our eternal goal. We
strive to be a stabilizing and strengthening
factor in our community by being a source of
service and help to our neighbors. We invite
others to join us in bringing their unique gifts,
as together, we care, nurture and love one
another. United by the love of Jesus Christ, we
strive to be more fully connected with God’s
people everywhere.

Declaracion de la Mision Parroquial
Los miembros de la Parroquia de San Wenceslao
son personas cristianas en un viaje en busca de
compafieros para unirse a nosotros a medida que
avanzamos hacia nuestra meta eterna. Nos
esforzamos por ser un factor estabilizador y
fortalecedor en nuestra comunidad al ser una fuente
de servicio y ayuda para nuestros vecinos. Invitamos
a otros a unirse a nosotros para traer sus dones
inicos, ya que juntos nos cuidamos, nutrimos y
amamos unos a otros. Unidos por el amor de
Tesucristo, nos esforzamos por estar mas plenamente
conectados con el pueblo de Dios en todas partes.

THE COMMEMORATION OF ALL THE FAITTHFUL DEPARTED — NOVEMBER 2, 2025
LA CONMEMORACION DE TODOS LOS FIELES DIFUNTOS — 2 DE NOVIEMBRE DE 2025

PARISH STAFF

Parish Administrator: Very Rev. Philip Sosa, M.S.F.

Rev. Andre Bemora M.S.F.
Mr. Paul Jolly, Business Manager
Mr. Chuck Dillon, Parish Maintenance

MASSES FOR THE LORD’S DAY
Saturday 4:00 PM; Pre-Mass Rosary 3:20 PM
Sunday 10:00 AM; Pre-Mass Rosary 9:20 AM

Sunday 12:00 PM (SPANISH)

Eucharistic Adoration first Sunday of every
month at 1:00 PM

MASSES FOR THE WEEKDAYS
Monday thru Saturday, 7:45 AM in the Church

MASSES FOR THE HOLYDAYS
8:00 AM and 6:30 PM (No Vigil Mass)

PARISH BUSINESS OFFICE HOURS

Monday 9:00 AM - 12:00 NOON
Tuesday - Friday 9:00 AM - 4:00 PM
12:00 NOON - 1:00 PM Closed
314-865-1020 FAX# 314-664-8260

PARISH WEB SITE ADDRESS
www.stwenceslaus.website

MSF WEB SITE ADDRESS
www.msf-america.org

SEND BULLETIN INFORMATION TO:
stwencebulletin@sbcglobal.net

COMMUNION CALLS
To have Communion brought to your home

contact the parish office.

CONFESSIONS
Saturdays 3:00 - 3:30 PM. Anytime by appointment.

BAPTISMS
Parents of children to be baptized must be practicing
Catholics and registered in the parish. Please call the parish
office for further information.

WEDDINGS
Practicing Catholics, registered in the parish, must make
arrangements six months before the wedding.

SOUTH CITY DEANERY PARISH SCHOOL OF RELIGION
Deacon George Watson 314-773-3070

ST. FRANCES CABRINI ACADEMY
www.cabriniacademy.org  314-776-0883

MEN'S CLUB (Men’s Social & Service Ministry)
1st Tuesday of Month 6:30 PM in the Parish Center

PARISH PASTORAL COUNCIL
3rd Tuesday of Month 6:30 PM in the Parish Center

ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY
Food Pantry 3rd Monday of each month
9:30AM - 11:30AM




The Relies of
>t. Therese
Are Coming to o
St. Louis! .

Nov. 10,2025 Nov. 11,2025

St. Agnes Home Carmel of St. Joseph
Veneration of Relics: 8:00a.m. - 6:00p.m. Veneration of Relics: 6:30a.m. - 8:30p.m.
Holy Mass in Honor of Relics: 9:00a.m. Holy Mass in Honor of Relics: 7:00p.m.

Nowv. 12,2025 Nov. 13,2025

Carmel of St. Joseph Little Flower Church
Veneration of Relics: 6:30a.m. - 8:30p.m.  Veneration of Relics: 10:00a.m. - 6:15p.m.
Holy Mass in Honor of Relics: 7:00p.m. Holy Mass in Honor of Relics: 6:30p.m.

Little Flower Church doors will OPEN at
9:45am and CLOSE at 7:45pm.
Thank you for your cooperation.

As a courtesy for large groups, please call

314-645-1445 and let us know the time you
intend to arrive so that we can offer optimal
accommodation of your plans.
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WELCOME TO ST. WENCESLAUS PARISH

We welcome all of our guests and parishioners here celebrating the Eucharist with us on
The Commemoration of all the Faithful Departed (All Souls’ Day).

STEWARDSHIP PRAYER OF THE FAITHFUL

That we are faithful and persistent in discerning God’s will
for us on carth.

SAINTS & SPECIAL OBSERVANCES

Sunday:  The Commemoration of all the Faithful Departed
Monday:  St. Martin de Porres
Tuesday: St Charles Borromeo
Election Day
Friday: First Friday

ORACION DE LOS FIELES

Que seamos fieles y persistentes para discernir la voluntad de

Dios para nosotros en la ticrra.

SANTOS Y OTRAS OBSERVACIONES

Domingo: Conmemoracion de todos los fieles difuntos
Lunes: San Martin de Potres
Martes: San Carlos Borromeo
' Dia de eleccion
Viernes:  Primer viernes

PLEASE PRAY FOR THE SICK / POR FAVOR OREN POR LOS ENFERMOS

Kathy Becker, Robyn Brouk. Mary Margaret Czapla, Margie Sosa Delgado, Judy Fabick, Rosa Flores,
Donna Frank, Barb Gist, Kathy & Kevin Harrington, Carol Henderson, Dennis & Lisa Holland, Margaret
Kalbac, Bob Kempen, Milton Kempen, Ed Koeninger, Dianne Kutis, Mary Moran, Jim & Nancy Pender,

Debbic Rappe, Mary Ray, Frank Reichert, Marvin Rothweil, Merion Rothweil, Marge Rybacki, Teresita
Sanchez, Tek Schaefer, Don Schuler, Marsha Williams, Mary Zdrodowski

UPCOMING MEETING

The Men’s Club will meet Tuesday, November 4th, at 6:30
pm in the Parish Center,

EUCHARISTIC REVIVAL

In the Year of Parish Eucharistic Revival. we are having the
Exposition of the Blessed Sacrament on the first Sunday of
each month. This Sunday, November 2nd, is the first Sunday.
The church will stay open until 2:00 pm. Please plan to attend.

OCTOBER PASS THE CASH / OCTUBRE “PASS-THE-CASH”

$50 WINNER / GANADOR DE $50:
$25 WINNERS / GANADORES DE $25:

Michael Roberts

Mary Ann Scotino, Stephen & Donna Ferguson,
Mia Beckmann, Jan Vanderiet

PROXIMA REUNION

El Club de Hombres se reunira el martes 4 de noviembre a
las 6:30 pm en el Centro Parroquial.

REVIVIMIENTO EUCARISTICO

En el Afio del Revivimiento Eucaristico Parroquial, tendremos
la Exposicion del Santisimo Sacramento el primer domingo de
cada mes. Este domingo, 2 de noviembre, ¢s ¢l primer
domingo. La iglesia permanecera abierta hasta las 14:00. Por
favor, asista,
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BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. WENCESLAUS
Damos ia bienvenida a todos nuestros invitados y feligreses aqui para celebrar la Eucaristia con nosotros en
Conmemoracion de todos los fieles difuntos.

GIFTS TO GOD & OUR PARISH

Last Week’s Colections $ 2,149.25
Weekly Collection Goal § 2,700.00
Average Collection Fiscal Year $ 2,213.98
(Fiscal Year is July 2025 thru June 2026)
Parish Appeal 2025 $ 55.00
Maintenance $ 50.00
Food for the Poor SVDP h 50.00

Stewardship Reflection

“...because I came down from heaven not to do my own
will but the will of the one who sent me....”” John 6:38

When praying the “Qur Father”, say the words slowly so
you truly recognize what you are saying. Every day when
praying this prayer, we repeat what Jesus said in the
scripture passage — “thy kingdom come, thy will be done.”
Even though we say these words, do our actions reflect those
words? This is the difference between saints and the rest of
us. Saints were faithful and obedient to God’s will. Start
today — start aligning your words and actions with God’s
will for you.

THIS WEEK’S MASS INTENTIONS
INTENCIONES DE MISA DE ESTA SEMANA

Sunday, November 2 / Domingo 2 de noviembre
10.00 AM People of the Parish / Gente de la Parroquia

Monday, November 3 / Lunes 3 de noviembre
7:45 AM Special Intention

Tuesday, November 4 / Martes 4 de noviembre
7:45 AM + Sister Anthony Marie Kasper

Wednesday, November 5 / Miércoles 5 de noviembre
7:45 AM + Souls of Priests in Purgatory

Thursday, November 6 / Jueves 6 de noviembre
7:45 AM + Gerald Stevens

Friday, November 7/ Viernes 7 de noviembre
7:45 AM Holy Family Circle & Friends Prayer Association

Saturday, November 8 / Sabado 8 de noviembre
7:45 AM + Souls in Purgatory without Prayers
4:00 PM Patricia Thompson

Sunday, November 9 / Domingo 9 de noviembre
10:00 AM + Father Nicholas Konrad

DONACIONES A DIOS Y NUESTRA

PARROQUIA
Colecciones de la semana pasada § 2,149.25
Meta de recoleccion semanal $ 2,700.00
Recaudacion Promedio Afio Fiscal $ 2,213.98
(El afio fiscal es de julio de 2025 a junio de 2026)
Llamamiento parroquial 2025: $ 55.00
Mantenimiento $ 50.00
Alimento para los pobres: ¥ 50.00

Reflexion

“...Porque yo vine del cielo no hago mi propia voluntad
sino la del que me ha enviado...” Juan 6:38

Cuando rece el Padrenuestro, diga las palabras lentamente
de manera que pueda reconocer con certeza lo que esta
diciendo. Cada dia cuando rezamos esta oracién, repetimos
lo que Jesiis dijo en el pasaje de las escrituras —“venga a
nosotros tu rcino, asi en la tierra como en ¢l cielo”. Cuando
decimos estas palabras, ;nuestras acciones reflejan lo que
decimos? Esa es la diferencia entre los santos y el resto de
nosotros, Los santos son ficles y obedientes de ia voluntad
de Dios. Empiece hoy - comience a alinear sus palabras y
acciones con la voluntad de Dios.

BULLETIN CHANGES

We are working on making the weekly bulletin more
useful to our parishioners and guests. Please let us know
if you have any ideas or suggestions. Thank you!

CAMBIOS EN EL BOLETIN

Estamos trabajando para que el boletin semanal sea mas
util para nuestros feligreses e invitados. Si tiene alguna
idea o sugerencia, no dude en hacérnosla saber.
jGracias!




2906 Gravois Avenue

10151 Gravois Road
5255 Lemay Ferry Road 314.894.4500

314.772.3000
314.842.4458

St. Frances
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ACADEMY

Many Cultures. One Family.
3022 Oregon Ave., St. Louis, MO 63118
314.776.0883
CabriniAcademy.org
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Bar: Thursdays 4pm-12am (314) 865-2242

Open Weekdays

Covenant Network Catholic Radio reminds
us of the essential things in life. Tune in daily
to WRYT on 1080AM, or listen any time on
the Covenant Network app. Scan the code
below to visit QurCatholicRadio.org.
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In the unforgettable words of Mother
Angelica, “We are all called to be great
saints. Don't miss the opportunity.”

HELP ST. WENCESLAUS THRIVE BY:

Giving when you are on vacation.
Remembering to give regularly.

Giving extra as God provides.

“For where your treasure is, there your heart will be also.”
Matthew 6:21

St Wenceslaus Catholic Church St. Louis

Es oficial. Estamos de vuelta en Facebook:
It’s official. We're back on Facebook:

Support St. Wenceslaus Catholic Church by placing
an ad in the weekly bulletin. Please contact the
church office for details.

SPECIAL COLLECTION

This weekend, November 2nd, we will have a special
collection for the Retirement Fund for Religious. Aging
religious need your help. Senior Catholic sisters, brothers,
and religious order priests ministered for years for little to
no pay. Their sacrifices now leave their religious
communities without adequate retirement savings. Your gift
will help provide medications, nursing care, and more for
tens of thousands of elderly religious. Please be generous.

Next weekend, November 9th, the weekend before Veterans
Day, we will have a special collection for the Military
Services USA. Please be generous.

COLECTA ESPECIAL

Este fin de semana, 2 de neviembre, tendremos una colecta
especial para el Fondo de Jubilacion para Religiosos. Los
religiosos mayores necesitan su ayuda. Hermanas, hermanos
y sacerdotes catélicos de ordenes religiosas ejercieron su
ministerio durante aflos por poco o ningin salario. Sus
sacrificios ahora dejan a sus comunidades religiosas sin
suficientes ahorros para la jubilacion. Su donacion ayudara a
proporcionar medicamentos, atencion de enfermeria y mas a
decenas de miles de religiosos mayores. Por favor, sea
Zeneroso.

El proximo fin de semana, 9 de noviembre, antes del Dia de
los Veteranos, tendremos una colecta especial para los
Servicios Militares de EE. UU. Por favor, sean generosos.




